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Device name Charging voltage
Mpow Q5 5V=1A

Signal distance Compatible protocol

33ft A2DP, AVRCP, HFP, HSP

DE

Geratename Ladespannung
Mpow Q5 5V=1A
Signalentfernung Kompatibles Protokoll

33ft A2DP, AVRCP, HFP, HSP
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Long press the power button for 3 seconds to power on. Enable Bluetooth on your
smartphone, search Bluetooth device “Mpow Q5" and click to pair. When the pairing
is complete, the Bluetooth indicator light remains on.

E
Halten Sie den Netzschalter 3 Sekunden lang gedrickt, um den Lautsprecher
einzuschalten. Aktivieren Sie Bluetooth auf Ihrem Mobiltelefon, und suchen Sie das
Bluetooth-Gerat ,Mpow Q5". Klicken Sie dann auf die Bluetooth-Kopplung. Wenn
die Bluetooth-Kopplung abgeschlossen ist, leuchtet die Bluetooth-LED fortlaufend.
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Appuyez sur le bouton dalimentation pendant 3 secondes pour allumer lappareil,
activez Bluetooth sur votre téléphone pour rechercher le nom Bluetooth du Mpow
Q5. Cliquez pour lapparier . Quand le voyant Bluetooth sera allumé, cela signifie que
lappariement est réalisé avec succes.
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Mantenga pulsado el botén durante 3 segundos para encender, active el
Bluetooth del teléfono mavil, busque el dispositivo de Bluetooth “Mpow Q5" y haga
clic para emparejar, Una vez se haya realizado el emparejamiento, la luz indicadora
de Bluetooth permanecera encendida.
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Tenere premuto il pulsante d'accessione per 3 secondi per accendere, attivare il
Bluetooth del cellulare e cercare il nome Bluetooth Mpow Q5, cliccare su Abbinamento.
Quando viene visualizzato lo stato di connessione, lindicatore Bluetooth resta acceso
fisso, labbinamento & completato.
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Nom d'appariement Tension de charge
Mpow Q5 5V=1A

Portée du signal Contrat d'assistance

33ft A2DP, AVRCP, HFP, HSP
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Nombre de dispositivo Voltaje de carga
Mpow Q5 S5V=1A

Distancia de la sefal Protocolos compatibles

33ft A2DP, AVRCP, HFP, HSP
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Nome di Abbinamento Voltaggio di ricarica
Mpow Q5 SV=1A

Distanza segnale Protocollo di compatibilita

33ft A2DP, AVRCP, HFP, HSP
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Mpow Q5 S5V=1A
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33ft A2DP, AVRCP, HFP, HSP
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LED o

The blue indicator
flashes continuously

EN:

To connect to the other Bluetooth device, press the bluetooth function button(MFB)
for 2 seconds to disconnect from the connected device AThen, the speaker entersin
pairing mode, which needs you to search the Bluetooth device "Mpow Q5" on the
device BClick to pair and connect to the device B.
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Diagram
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1. Volume- / Previous track 1. Lautstarke- / Vorheriger Titel
2. Multifunction button (MFB): 2. Multifunktionstaste (MFB):

Power on / off; Pause /Play; Ein- / Ausschalten ;

Answer / Reject call; Activate Siri; Pause / Wiedergabe ;

Bluetooth function Anruf entgegennehmen / ablehnen ;
3. Volume+ / Next track Siri aktivieren ; Bluetooth-Funktion
4, Indicator light 3. Lautstarke + / Nachster Titel
5. Type-C charging port 4. Anzeigelampe

5.Typ-C Ladeanschluss
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1. Volume- / Piste Précédente

2. Bouton Multifonction (MFB):
Marcher / Arréter; Pause / Lecture;
Répondre / Rejeter lappel ;
Activer Siri; Fonction Bluetooth

3.Volume +/ Piste Suivante

4. Voyant lumineux

5. Port de Charge de Type-C
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1. Volume-/ Brano precedente

2. Pulsante multifunzione:
Accensione / spegnimento;
Pausa / Riproduzione;
risponte / finite la chimata;
Ativa Siri; Bluetooth funziona

3. Volume+/Brano prossima

4. Laspia

5. Type-C Ricarica Cavo
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1. Volumen- / Cancién anterior

2. Botdon de multifuncion (MFB):
Encendido / Apagado ;
Pausa / Reproducir ;
Responder / Rechazar llamada ;
Activar Siri ; Funcion Bluetooth

3.Volumen +/ Siguiente cancién

4. Luz indicadora

5. Puerto de carga de type-C
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Um eine Verbindung zum anderen Bluetooth-Cerat herzustellen, driicken Sie die
Bluetooth-Funktionstaste (MFB) 2 Sekunden lang, um die Verbindung zum

angeschlossenen Gerdt A zu trennen. AnschlieBend wechselt der Lautsprecher in den
Pairing-Modus, in dem Sie das Bluetooth-Cerat "Mpow Q5" auf Gerat B durchsuchen
miUssen. Klicken Sie hier,um das Gerét B zu koppeln und eine Verbindung herzustellen.
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Pour se connecter a un autre appareil Bluetooth, appuyez sur le bouton de fonction
Bluetooth (MFB) pendant 2 secondes pour vous déconnecter de lappareil connecté A
Ensuite, lenceinte entre en mode dappairage, ce qui vous oblige a rechercher lappareil
Bluetooth "Mpow Q5" sur le appareil B. Cliquez pour coupler et vous connecter a
lappareil B.
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Para conectarse a otro dispositivo de Bluetooth, primero, presione el botdn de
bluetooth (MFB) durante 2 segundos para desconectarse del dispositivo conectado
A Segundo, el altavoz ingresa en modo de emparejamiento, que necesita buscar el
dispositivo Bluetooth "Mpow Q5" en el dispositivo B. Haga clic para emparejary
conectarse al dispositivo B.
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Per collegare altro Bluetooth prodotto jrima premere il pulsante bluetooth 2 secondi
disconnessione con prodotto A e entra collega modo e usa prodotto B collega Mpow
Q5
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FCC Statement

Any Changes or modiifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two condlitions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

FCC Radiation Exposure Statement:
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment.
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